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Main boom•Plumaprincipal• 
Flècheprincipale•Lançaprincipal• 
Главная стрела 

Main hoist•Cabrestanteprincipal• 
Treuilprincipal•Guinchoprincipal• 
Главный подъем

Boom length•Longituddepluma• 
Longueurdeflèche•Comprimentodalança• 
Длина стрелы

Hoist line speed•Velocidaddelíneadelcabrestante• 
Vitesseducâbledutreuil•Velocidadedocabonoguincho•
Скорость подачи троса при подъеме

Tip height •Alturadelacabezadelapluma• 
Hauteurdetêtedeflèche•Alturadaponta• 
Высота до головки

Part line•Ramales• 
Nbredebrinsaumouflage•Nºdecabosnomoitão• 
Число ветвей троса 

Telescoping mode•Mododetelescopaje• 
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Режим выдвижения/втягивания стрелы

Operator aid•Dispositivodeseguridad• 
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Boom angle•Ángulodepluma• 
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Угол подъема стрелы

Controls•Mandos• 
Commandes•Controles• 
Органы управления 

Working radius•Radiodetrabajo• 
Portée•Raiodeoperação•Рабочий радиус

Hydraulics•Sistemahidráulico• 
Hydraulique•Sistemahidráulico• 
Гидравлическая система

Boom with jib•Plumaconplumín• 
Flècheavecfléchette•Lançacomjib• 
Главная стрела с дополнительной стрелой 

Working temperature•Temperaturadetrabajo•
Températuredeservice•Temperaturadetrabalho• 
Рабочая температура  

Boom head•Cabezapluma•Têtedeflèche• 
Cabeçadalança•Головка стрелы 

Outriggers•Estabilizadores• 
Stabilisateurs•Estabilizadoreslaterais• 
Выносные опоры 

Hook to head sheave pin• 
Distanciaganchoacabezapluma• 
Distanceentrecrochetettêtedeflèche• 
Distânciadoganchoaopinodaroldanadacabeça• 
Расстояние от крюка до оси шкива

Rope – standard / optional• 
Cableestándar/opcional• 
Câble–desérie/enoption• 
Cabo–padrão/opcional• 
Трос – стандартный/дополнительный 

Hook block•Gancho• 
Crochet-moufle•Moitão• 
Крюкоблок

Rope diameter•Diámetrodelcable• 
Diamètreducâble•Diâmetrodocabo• 
Диаметр троса

Working speeds•Velocidadesdetrabajo• 
Vitessesdetravail•Velocidadesdetrabalho• 
Рабочие скорости 

Rope length•Longituddelcable• 
Longueurdecâble•Comprimentodocabo• 
Длина троса

Rotation / Allowable rotation range• 
Rotación/rangoderotaciónadmisible• 
Rotation/plagederotationadmissible• 
Rotação/Faixaderotaçãoadmitida• 
Поворот/допустимый диапазон поворота

Line pull•Traccióndecable• 
Tractionducâble•Traçãodalinha• 
Тяговая сила на тросе

Boom over the rear•Plumasobrepartetrasera• 
Flèchesurl’arrière•Lançapelatraseira• 
Свес стрелы сзади
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Mounting specifications
Especificacionesdemontaje•Spécificationsdemontage•Especificaçõesdemontagem•Спецификации установки
Chassis recommendation 

Recomendacióndechasis•Recommandationschâssis• Recomendaçãodechassi•Рекомендации по шасси
Grossvehicleweightrating . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27,215.5kg 
Pesobrutonominaldelvehículo•Poidstotalautoriséenchargeduvéhicule•Pesobrutonominaldoveículo• 
Номинальный полный вес автомобиля
Frontaxleweightrating . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9,071.8kg 
Pesonominaldeejedelantero•Charged‘essieuavant•Pesonominalnoeixodianteiro•Номинальная нагрузка на переднюю ось
Rearaxleweightrating . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18,143.7kg 
Pesonominaldeejetrasero•Charged‘essieuarrière•Pesonominalnoeixotraseiro•Номинальная нагрузка на заднюю ось
Craneweight. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9,879.2kg 
Pesodegrúa•Poidsdelagrue•Pesodagrua•Вес крана
Wheelbase . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,604.0mm+/–2,03.2mm 

Batalla•Empattement•Distânciaentreeixos•Колесная база
Cabtoaxle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,876.8mm+/–152.4mm 

Cabinaaeje•Distancecabineàessieu•Cabineaoeixo•От кабины до оси 

Afterframe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,895.6mm+/–101.6mm 

Salientetraserobastidor•Déportarrière•Extensãodaplataforma•Свес за рамой
Frameheight(unloaded) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,016.0mm 

Alturabastidor(sincarga)•Hauteurdechâssis(àvide)•Alturadochassi(semcarga)•Высота рамы (ненагруженной)
RBMperframerail . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .32,259.5kg/m 

Momentoflectorresistenteporrieldebastidor.•Momentdeflexionparlongerondechâssis•Momentodeflexãoporlongarina• 
Момент сопротивления на изгиб на одну балку рамы
Exhaust. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Horizontalleftside 
Escape  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Horizontal,ladoizquierdo 
Echappement  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Horizontal,côtégauche 
Escapamento . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Horizontal,ladoesquerdo 
Выпуск  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Горизонтальный, слева

Features
Característicasprincipales•Caractéristiques•Características•Характеристики 

‣	Capacity at rated distance from center of rotation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  21.3t@1.5m  

Capacidadadistancianominaldesdeelcentroderotación•Capacitéàdistancenominaleducentrederotation• 
Capacidadeàdistâncianominaldocentroderotação•Грузоподъемность при номинальном расстоянии от центра поворота

‣	Maximum boom length. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28.0m 

Longituddeplumamáxima•Longueurdeflèchemax•Comprimentomáximodalança•Максимальная длина стрелы 

‣	Optional jib . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7.9/13.4m 

Plumínopcional•Fléchetteenoption•Jibopcional•Опциональная дополнительная стрела
‣	Maximum sheave height with 13.4 m jib . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .43.9m 

Máximaalturadepoleaconplumínde13.4m•Hauteurmaximaledepoulieavecfléchettede13.4m• 
Alturamáximadaroldanacomjibde13.4m•Максимальная высота до шкива с дополнительной стрелой длиной 13.4 м 

‣	Electronic rated capacity indicator 

Indicadorelectrónicodecapacidadnominal•Indicateurélectroniquedecapaciténominale• 
Indicadoreletrônicodecapacidadenominal•Электронный индикатор номинальной нагрузки

‣	Quick reeving boom head 

Cabezadeplumadeenhebradorápido•Têtedeflècheàmouflagerapide• 
Cabeçadelançacompassagemrápidadoscabos•Головка стрелы с функцией быстрой запасовки

HIGHLIGHTS
CARACTERÍSTICASDESTACADAS·ATOUTSMAJEURS·DESTAQUES · ОСНОВНЫЕ фУНКцИИ 
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Area of operation
Zonadeoperación•Périmètred’utilisation• 
Áreadeoperação•Рабочая зона

DIMENSIONS
DIMENSIONES · DIMENSIONS · DIMENSÕES · РАЗМЕРЫ

Front stabilizer required  
Serequiereestabilizadordelantero 
Stabilisateurfrontalrequis 
Necessárioestabilizadordianteiro 
Применение переднего 
стабилизатора обязательно 
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Notes to lifting capacity  
Notassobrelacapacidaddeelevación·Notesrelativesàlacapacitédelevage· Notassobreacapacidadedeiçamento· 
Примечания по грузоподъемности  
Liftingcapacitiesdonotexceed85%oftippingload.Weightofhookblocksandslingsispartoftheload,andistobedeductedfromthecapacityratings.Consultoperationmanualforfurther
details. Note:Datapublishedhereinisintendedasaguideonlyandshallnotbeconstruedtowarrantapplicabilityforliftingpurposes.Craneoperationissubjecttothecomputerchartsandoperationmanualboth
suppliedwiththecrane.

Lascapacidadesdeelevaciónnoexcedenel85%delacargadevuelco.Lospesosdelosganchosylaseslingassonpartedelacargaytienenqueserdeducidosdelascapacidadesnominales.Consulteelmanual
deinstruccionesparamásdetalles.Nota: Losdatospublicadosseproporcionanatítuloinformativo,portanto,noseconsideraranvinculantesalosefectosdeunagarantíadelacapacidadde
elevación.Lautilizacióndelagrúaestásujetaalcumplimientodelastablasoriginalesyelmanualdeinstruccionessuministradosconlagrúa.

Lescapacitésdelevagenedépassentpas85%delachargedebasculement.Lepoidsducrochet-moufleetdesélinguesestintégréàlachargeetdoitêtresoustraitdescapacitésnominales.
Pourplusdedétails,seréféreraumanueld‘instructions.Remarque :Lesprésentesdonnéessontpubliéesuniquementàtitreindicatifetneconstituentenaucuncasunegarantied‘aptitude
auxopérationsdelevage.Pourlefonctionnementdelagrue,consulterlesgraphiquesetlemanueld‘instructions,fournistouslesdeuxaveclagrue.

Ascapacidadesdeiçamentonãodevemexceder85%dacargadetombamento.Opesodosmoitõeseeslingasfazpartedacargaetemdesersubtraídodascapacidadesnominais.Consultar
manualdeoperaçãoparaoutrosdetalhes.Nota:Osdadospublicadosaquidestinam-seasimplesorientaçãoenãodevemserinterpretadoscomogarantiadeaplicabilidadeparafinsde
içamento.Aoperaçãodagruadependedetabelasdecomputadoredomanualdeoperação,ambosfornecidoscomamáquina.

Грузоподъемность не превышает 85% опрокидывающей нагрузки. Вес крюкоблока и строп является частью груза и должен вычитаться из номинальных значений 
грузоподъемности. Подробности см. в руководстве по эксплуатации. Примечание.  Публикуемые в настоящем издании данные приводятся только для справки и не должны 
использоваться при расчете нагрузки. При эксплуатации крана должны применяться компьютерные таблицы и руководство по эксплуатации, входящие в комплект поставки крана. 
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4 sections  
4secciones 
4sections 
4seções 
4 секции 

Boom length 28.0m 

Longituddepluma 
Longueurdeflèche 
Comprimentodalança 
Длина стрелы 

Maximum sheave height 30.8m 

Máximaalturadepolea 
Hauteurmaximaledepoulie 
Alturamáximadaroldana 
Максимальная высота до шкива  

Elevation angle -8°/82° 
Ángulodeelevación 
Anglederelevagedelaflèche 
Ângulodeelevação 
Угол подъема 

Boom elevation 41/30seconds 
Elevacióndepluma 41/30segundos 
Relevagedelaflèche 41/30secondes 
Elevaçãodalança 41/30segundos 
Угол подъема стрелы 41/30секунд 

 
Boom extension/retraction 80/36seconds 
Extensión/retraccióndelapluma. 80/36segundos 
Extension/rétractiondelaflèche 80/36secondes 
Extensão/retraçãodalança 80/36segundos 
Время выдвижения/втягивания секций стрелы 80/36 секунд

Boom head Quickreeving 
Cabezapluma Enhebradorápido 
Têtedeflèche Mouflagerapide 
Cabeçadalança Passagemrápidadoscabos 
Головка стрелы Быстрая запасовка

Jib tip height 43.9m 

Alturadelacabezadelplumín 
Hauteurdetêtedeflèchette  
Alturadapontadajib 
Высота вершины дополнительной стрелы 

180 degree non-continuous rotation or 360 degree optional continous rotation 

Rotaciónnocontinua180°orotacióncontinuaopcionalde360° 
Rotationdiscontinueà180°ourotationcontinueà360°enoption 
180°derotaçãodescontínuaou360°derotaçãocontínuaopcional 
Прерывистый поворот на180° или в качестве дополнительной опции непрерывный поворот на 360° 

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Boom, jib and rotation
Pluma,plumín,rotación•Flèche,fléchetteetrotation•Lança,jiberotação•Стрела, дополнительная стрела и поворот 

ESPECIFICACIONESTÉCNICAS·SPÉCIFICATIONSTECHNIqUES·ESPECIFICAÇÕESTÉCNICAS ·  
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ  
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Hoist line pull (1st layer) 50.7kN 

Traccióndelcabledelcabrestante(1ªcapa) 
Tractionducâbledetreuil(1èrecouche) 
Traçãonocabodoguincho(1ªcamada) 
Усилие на тросе при подъеме (1-й слой) 

Hoist line speeds (3rd layer) 56.7m / min 
Velocidadesdelíneadelcabrestante(3ªcapa) 
Vitessesducâbledutreuil(3èmecouche) 
Velocidadesdocabodoguincho(3ªcamada) 
Скорости подачи троса при подъеме (3-й слой) 

Rope diameter 14.3mm 

Diámetrodelcable•Diamètreducâble•Diâmetrodocabo•Диаметр троса  

Breaking strength 149.5kN 

Fuerzaderotura•Forcederupture•Tensãoderuptura•Прочность на разрыв  

Overhaul ball 6.4t 
Boladegancho•Crochetsimple•Bola-peso•Крюкоблок    
 

1 sheave block 15.9t 
Bloquede1polea•Moufleà1poulie•Moitãode1roldana•1-шкивный блок  

1 part line 4,762.7kg/56.7m/min 
1ramal•Mouflage1brin•Linhade1cabo•1-кратный трос 

 

2 part line 9,525.4kg/28.3m/min 
2ramales•Mouflage2brins•Linhade2cabos•2-кратный трос 

 

3 part line 14,288.2kg/18.9m/min 
3ramales•Mouflage3brins•Linhade3cabos•3-кратный трос    

 

4 part line 15,422.1kg/13.9m/min 
4ramales•Mouflage4brins•Linhade4cabos•4-кратный трос   

Fully proportional  
Totalmenteproporcional•Commandesentièrementproportionnelles• 
Totalmenteproporcional•Полностью пропорциональное управление   

Electronic rated capacity indicator  

Indicadorelectrónicodecapacidadnominal 
Indicateurélectroniquedecapaciténominale 
Indicadoreletrônicodecapacidadenominal 
Электронный индикатор номинальной нагрузки 

TECHNICAL SPECIFICATIONS
ESPECIFICACIONESTÉCNICAS·SPÉCIFICATIONSTECHNIqUES·ESPECIFICAÇÕESTÉCNICAS ·  
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ  

Operator controls
Controlesdeloperador•Commandes•Controlesdooperador•Органы управления

Courtesy of Crane.Market 
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Front: Link type 6.6m 

Delantera:Tipoarticulado 
Avant:Typeàpivot 
Dianteira:Tipoarticulado 
Спереди: раскладная 

Rear: H-frame 5.3m 

Trasera:MarcoH 
Arrière:CadreenH 
Traseira:EmH 
Сзади: H-образная    

Optional features
Equipamientoopcional•Options•Opcionais•Дополнительные опции 

Two-stage jib 

Plumíndedostramos•Fléchetteàdeuxsorties•Jibdeduploestágio•Двухсекционная дополнительная стрела

Rotation resistant rope 

Cableantirotación•Câbleanti-torsion•Caboresistenteàrotação•Антиротационный трос 

Multi-part load blocks 

Ganchosdecargamultiparte•Mouflesmultibrins•Moitõescomvárioscabos• 
Блоки для подъема нескольких частей

Main hoist with 2 speed motor 

Cabrestanteprincipalconmotorde2velocidades•Treuilprincipalavecmoteur2vitesses• 
Guinchoprincipalcommotorde2velocidades•Главный подъем с 2-х скоростным мотором 

Heavy duty wood flatbeds 

Plataformasdemaderadealtaresistencia•Plateformesouvertesboisusageintensif• 
Plataformademadeiraparaserviçopesado•Износоустойчивые деревянные платформы 

Extra heavy duty wood flatbeds 

Plataformasdemaderademuyaltaresistencia•Plateformesouvertesboisusagetrèsintensif• 
Plataformademadeiraparaserviçoextrapesado•Сверхизносоустойчивые деревянные платформы 

Extra heavy duty steel flatbeds 

Plataformasdeacerodemuyaltaresistencia•Plateformesouvertesacierusagetrèsintensif• 
Plataformadeaçoparaserviçoextrapesado•Сверхизносоустойчивые стальные платформы 

Radio remote controls 

Controlesremotosporradio•Commandesradioàdistance• 
Controleremotoporrádio•Дистанционное управление по радио 

One-man or two-man baskets 

Cestasparaunoodoshombres•Nacellesuneoudeuxpersonne(s)• 
Cestosparaumaeduaspessoas•Корзина на 1 или 2 человек

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Understructure
Subestructura•Soubassement•Subestrutura•Опоры шасси 

ESPECIFICACIONESTÉCNICAS·SPÉCIFICATIONSTECHNIqUES·ESPECIFICAÇÕESTÉCNICAS ·  
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ  
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Hoist drum tensioner 

Tensordetambordecabrestante•Tendeurdetambourdetreuil• 
Tensionadordotambordoguincho•Натяжитель троса подъемного барабана 

Continuous rotation 

Rotacióncontinua•Rotationcontinue•Rotaçãocontínua•Непрерывный поворот 

Oil cooler 

Refrigeradordeaceite•Radiateurd‘huile•Radiadordeóleo•Охладитель масла 

Single front bumper outrigger  

Unestabilizadorenparachoquesdelantero•Stabilisateurindividuelpourpare-chocsavant• 
Estabilizadorindividualnopára-choquedianteiro•Одиночная опора переднего бампера  

Hydraulic hose reel 

Bobinademanguerahidráulica•Enrouleurdeflexiblehydraulique• 
Carreteldemangueirahidráulica•Намотка гидравлического шланга

Tool box 

Cajadeherramientas•Caisseàoutils• 
Caixadeferramentas•Инструментальный ящик

TECHNICAL SPECIFICATIONS
ESPECIFICACIONESTÉCNICAS·SPÉCIFICATIONSTECHNIqUES·ESPECIFICAÇÕESTÉCNICAS ·  
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ  
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